


PUNTA BLANCA
GOLF CLUB

Located right in the middle of the Caribbean, in one of the most beautiful tourist
zones on the island of “La Hispaniola,” is the Punta Blanca Golf & Beach Resort —
surrounded by exuberant vegetation and near the ocean. Designed by the world-
famous Nick Price, the Resort has an 18-hole golf course, a cozy clubhouse with a
restaurant and pretty terrace with views to the putting green, an extraordinary
private beach and the Beach Club, Kukua Restaurant and its swimming pools, as
well as a real state development of high-level and diverse 5% % 7 # % hotels. The
golf course, par 72, is designed to challenge every player, hole by hole, with its
undulating fairways, bunkers and lakes, especially on holes 13 and 15 (both par 3)
— making it difficult and enjoyable to the player. The golf course is cultivated with
the Paspalum grass variety (Paspalum Vaginatum). Our great staff is taking good
care of the course, day by day, committed to a level of excellence that will make your
visit to Punta Cana Golf Club a sweet memory. Thank you for your visit and we
hope to have you back on your next trip to the Dominican Republic.
— The Administration

En pleno Caribe, en una de las zonas mds turistica de la bella isla de La Hispaniola
se encuentra Republica Dominicana, y rodeado de una exuberante vegetacién,
junto al mar, se alza Punta Blanca Golf & Beach Resort. El Complejo dispone de
un campo de golf de 18 hoyos disefiado por el prestigioso Nick Price, una acogedora
Casa Club con restaurante y una bonita terraza con vistas al Putting Green, una
playa privada extraordinaria con Club de Playa, el Restaurante Kukua y sus piscinas,
asi como un desarrollo inmobiliario de alto nivel y diversas ofertas hoteleras de
5 *k* Kk, El diseio del Campo de Golf, par 72, ofrece al jugador un reto en
cada hoyo a la vez que resulta divertido por sus amplios y movidos fairways, sus
bunkers, los lagos y los desafiantes hoyos 13 y 15 ambos par 3. Sembrado con la
variedad paspalum “paspalum vaginatum” y con el cuidado esmero que le presta
nuestro equipo, hemos conseguido un nivel de excelencia, con el objetivo que, haber
jugado en Punta Blanca Golf Club sea un grato recuerdo y sobre todo una
inquietud para su préximo destino. Gracias por visitarnos y esperamos verle nuevamente
a su regreso a la Republica Dominicana. — La Direccién



PUNTA BLANCA
GOLF CLUB

RATINGS & SLOPE
MEN’S
Black 74.1/123
Blue 798123
White 69.4/118
WOMEN’S
Red 66.9/120




SE APLICAN LAS REGLAS DE LA USGA

* DISTANCIAS MEDIDAS HASTA EL CENTRO DEL GREEN.
ROJO: 100 YDS.(91 MTS); BLANCO: 150 YDS. (137 MTS);
AZUL: 200 YDS (183 MTS); AMARILLO: 250 YDS (229 MTS)

* LA BOLA DEBE JUGARSE COMO SE ENCUENTRA. LAS PIEDRAS SON
CONSIDERADAS OBSTRUCCIONES MOVIBLES.

» FUERA DE LIMITES: DEFINIDO POR LA PARED DE LOS HOYOS 4 Y 17, LA
VERJA DEL HOYO 14 Y A LA IZQUIERDA DE LOS APARTAMENTOS DEL
HOYO 12.

* TODO OBSTACULO DE AGUA ES HAZARD LATERAL. LOS PANTANOS DE
LOS HOYOS 13 Y 15 SON HAZARD FRONTAL.

* SE PERMITE ALIVIO SI LA BOLA DESCANSA EN EL CAMINO.

USGA RULES GOVERN PLAY

* DISTANCES ARE MEASURED TO THE CENTRE OF THE GREEN.
RED: 100 YARDS (91 METERS); WHITE: 150 YARDS (137 METERS);
BLUE: 200 YARDS (183 METERS); YELLOW: 250 YARDS (229 METERS)

* BALL MUST BE PLAYED AS IT LIES. STONES ARE CONSIDERED MOVABLE
OBSTRUCTIONS.

* OUT OF BOUNDS: DEFINED BY THE WALL ON HOLES 4 AND 17, FENCE
ON HOLE 14 AND LEFT SIDE IN FRONT OF THE APARTMENTS ON HOLE 12.

* ALL WATER OBSTACLES ARE LATERAL HAZARDS. WETLAND ON HOLES 13
AND 15 ARE FRONTAL HAZARD.

* RELIEF IS ALLOWED WHEN BALL LIES ON THE CAR PATH.

WHEN USING THIS BOOK: Sprinkler heads are measured to the
center of the green and are indicated throughout with a white dot (©).
Distances to the landing areas or hazards are measured from the back of the
numbered tee box to the indicated point. White numbers represent yards
and black numbers represent meters.

Yardage Guide by 9B8esz APPROACH, © 2024
1-480-557-7379 * www.bestapproach.com
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GOLF PROPERTIES
FOR SALE OR RENT

Information at
our sales office

Phone: 809-468-6834
ventas@punta-blanca.com




om|

'PHONE: 809-943-8118

Kukua
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PUNTA BLANCA
GOLF CLUB

Carretera Arena Gorda-Macao
BAVARO, HIGUEY ® DOMINICAN REPUBLIC
Phone: (+1) 809-468-4734
E-mail: teetimes@punta-blanca.com
www.punta-blanca.com
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